
1 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 
 

 

Ce sidour appartient à :  

 

1 – surlignez les א en jaune 

2 – surlignez les ל en vert 

3 – entourez les  אל 

4 – surlignez les י en orange 

5 – surlignez les ה en rouge 

6 – entourez les  י en fin de mot et le ה en début de mot 

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement colorié ou entouré  , 

recopiez-le et traduisez-le. 
Sidour p. 106 – bénédictions du matin 

 יהוה ;אשתחוה אל היכל קדשך ביראתך ואני ברוב חסדך אבא ביתך ;ישראליעקב משכנותיך   מה טובו אהליך

עת    יהוהואני תפלתי לך   ;עושי  יהוהואני אשתחוה ואכרעה אברכה לפני   ;אהבתי מעון ביתך ומקום משכן כבודך 

 אלוהים ברב חסדך ענני באמת ישעך  רצון
 

ר   עולם אֲדוֹן   ל  מלך אֲשֶׁ ם כָּ רֶׁ טֶׁ א , בְּ רָּ צִיר נִבְּ ל, אֲזַי        .יְּ צוֹ כָּ פְּ חֶׁ ה בְּ עֵת נַעֲשָּ א  מלךלְּ רָּ מוֹ נִקְּ  .שְּ

בַדּוֹ יִ  ל, לְּ לּוֹת הַכֹּ אַחֲרֵי כִכְּ א  מלך וְּ יָּה וְּ  הואוְּ    .נוֹרָּ ה, וְּ  הואהָּ וֶׁ ה הואהֹּ אֲרָּ תִפְּ יֶׁה בְּ  .יִהְּ

ה הואוְּ  בִירָּ הַחְּ שִילוֹ וּלְּ הַמְּ אֵין שֵנִי, לְּ ד וְּ חָּ ה   .אֶׁ רָּ הַמִשְּ ז וְּ עֹּ לוֹ הָּ לִית, וְּ לִי תַכְּ לִי רֵאשִית בְּ  .בְּ

ה הואוְּ  רָּ יוֹם צָּ לִי בְּ בְּ צוּר חֶׁ חַי גּוֹאֲלִי, וְּ א הואוְּ   .אלי וְּ רָּ קְּ יּוֹם אֶׁ נַת כוֹסִי בְּ נסִֻי, מְּ  .נִסִי וּמָּ

קִיד רוּחִי,  יָּדוֹ אַפְּ הּבְּ עִירָּ אָּ עֵת אִישַן וְּ וִיָּּתִי,    .בְּ עִם רוּחִי גְּּ א לא לִי וְּ   יהוהוְּ   .אִירָּ
p.108 

נָּתַתָּ אלהי  ה שֶׁ מָּ שָּ ה  ! נְּ הוֹרָּ רָּ   אתה.  היא  בִי טְּ הּ,    אתה,  אתהבְּ תָּ צַרְּ הּ בִי, וְּ   אתהיְּ תָּ פַחְּ בִי,    אתהנְּ קִרְּ הּ בְּ רָּ שַמְּ מְּ

נֶׁיךָ    אתהוְּ  פָּ אֲנִי לְּ בִי מוֹדה  קִרְּ ה בְּ מָּ שָּ הַנְּ מַן שֶׁ זְּ ל  בוֹא. כָּ תִיד לָּ עָּ בִי לֶׁ הּ  הַחֲזִירָּ נִי, ולְּ מִמֶׁ הּ  לָּ   יהוה עֲתִיד לִטְּ

מוֹת.    אלהיוֵ   אלהי שָּ הַנְּ ל  כָּ אֲדוֹן  הַמַעֲשִים  ל  כָּ רִים  יהוה  אתה  ברוךאֲבוֹתַי, רִבוֹן  גָּ לִפְּ מוֹת  שָּ נְּ הַמַחֲזִיר   ,

 .ים מֵתִ 

שַנִי  יהוהברוך אתה  עָּ עולם. שֶׁ  אמן    בצלמואלהינו מלך הָּ

שַנִי  יהוהברוך אתה  עָּ עולם. שֶׁ  אמן   ישראל אלהינו מלך הָּ

לא  יהוהברוך אתה  עולם. שֶׁ דשאלהינו מלך הָּ בֶׁ שַנִי עָּ  אמן עָּ

רִיםעולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך  אמן   . פּוֹקֵחַ עִוְּ

בִיש עֲרֻמִים . עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך  אמן   מַלְּ

 אמן   מַתִיר אֲסוּרִים . עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך

פוּפִים. עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך  אמן   זוֹקֵף כְּ

יִםעולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך ץ עַל הַמָּ רֶׁ אָּ  אמן  . רוֹקַע הָּ

כִי. עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך רְּ ל צָּ ה לִי כָּ שָּ עָּ    אמן   שֶׁ

ר. עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך בֶׁ עֲדֵי גָּ  אמן  הַמֵכִין מִצְּ

ה  ישראל. אוֹזֵר עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך בוּרָּ  אמן  בִגְּ

ה  ישראל. עוֹטֵר עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך רָּ אָּ תִפְּ  אמן  בְּ

חַ עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך  אמן   . הַנוֹתֵן לַיָּּעֵף כֹּ

י.  עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך עַפָּּ ה מֵעַפְּ נוּמָּ  אמן . הַמַעֲבִיר שֵנָּה מֵעֵינָּי וּתְּ
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2 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

1 – surlignez les ל י ה א  en jaune, entourez les mots que vous connaissez 

2 – surlignez les ב en vert 

3 – entourez les בא  

4 – surlignez les  נ en orange 

5 – surlignez les ו en rouge 

6 – entourez les נו  en fin de mot et le ב en début de mot 

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le. 

 
 

p.110 

נֶׁיךָ   פָּ צוֹן מִלְּּ בִיאֵנוּ    אלהיוֵ   אלהינו  יהוהוִיהִי רָּ אַל תְּ יךָ. וְּ ותֶׁ מִצְּ בִיקֵנוּ בְּ תַדְּ ךָ. וְּ תֶׁ תוֹרָּ גִּילֵנוּ בְּ תַרְּ א.    לאאֲבוֹתֵינוּ שֶׁ לִידֵי חֵטְּ

וְּ   לאוְּ  ון.  עָּ וְּ ה  עֲבֵרָּ וְּ   לא לִידֵי  יוֹן.  נִסָּ אַל    לאלִידֵי  וְּ בִזָּיוֹן.  רָּ תלִידֵי  בֵר  ע וּמֵחָּ ם רָּ דָּ חִיקֵנוּ מֵאָּ הַרְּ וְּ ע.  רָּ ר הָּ יֵצֶׁ נוּ  לט בָּ ע.  שְּ

קֵנוּ ביצר דַבְּ רַחֲ ה  וְּ ד וּלְּ סֶׁ חֶׁ חֵן וּלְּ ל יוֹם לְּ כָּ נֵנוּ הַיּוֹם וּבְּ ךְ. וּתְּ ד לָּ בֶׁ תַעְּ הִשְּ רֵנוּ לְּ ת יִצְּ ף אֶׁ כֹּ מַעֲשִים טוֹבִים. וְּ עֵינֶׁיךָ טוֹב וּבְּ מִים בְּ

דִים טוֹבִים:  לֵנוּ חֲסָּ מְּ תִגְּ ל רוֹאֵינוּ. וְּ עֵינֵי כָּ עַמוֹ  יהוה אתה ברוךוּבְּ דִים טוֹבִים לְּ  ישראל הַגּוֹמֵל חֲסָּ
p.112 

יָּה לִ  הוֹדָּ בַח וְּ לִתֵן שֶׁ קַדֵּש וְּ רֵךְ וּלְּ בָּ ךָ וּלְּ רְּ אֶׁ פָּ שַבֵחֲךָ וּלְּ ךָ, וּלְּ הוֹדוֹת לְּ נוּ חַיָּּבִים לְּ ךְ אֲנַחְּ פִיכָּ ךָ.  לְּ מֶׁ  שְּ

רֵינוּ, רֵינוּ, אַשְּ קֵנוּ,מַה טוֹב מַה טוֹב מַה טוֹב   אַשְּ לְּ טוֹב  אַשְּ    חֶׁ מַה  טוֹב  מַה  טוֹב  מַה  רֵינוּ,  אַשְּ רֵינוּ, 

קֵנוּ  לְּ  חֶׁ

לֵנוּ, מַה נָּעִים מַה נָּעִים   לֵנוּ     גּוֹרָּ  וּמַה נָּעִים מַה נָּעִים גּוֹרָּ

רֵינוּ   תֵנוּ; אַשְּ רֻשָּ ה יְּ ה וּמַה יָּּפָּ ה וּמַה יָּּפָּ ה וּמַה יָּּפָּ ה וּמַה יָּּפָּ   וּמַה יָּּפָּ

רֵינוּ  תֵנוּ; אַשְּ רֻשָּ ה יְּ ה וּמַה יָּּפָּ ה וּמַה יָּּפָּ ה וּמַה יָּּפָּ ה וּמַה יָּּפָּ    וּמַה יָּּפָּ

רֵינוּ  כִימִים וּמַעֲרִיבִים אַשְּ נוּ מַשְּ אָּ   מים ואומריםערב ובוקר בכל יום פעשֶׁ

מַע   ד יהוה , אלהינו יהוה , ישראל שְּ חָּ כוּתוֹ לְּ  ברוך ( :אֶׁ בוֹד מַלְּ ד עולםשֵם כְּ  ):וָּעֶׁ

א הָּ  לאעַד שֶׁ  הוא אתה רָּ א הָּ  הוא אתה, עולםנִבְּ רָּ נִבְּ ת   עולםלָּ  הוא אתההַזֶׁה, וְּ  עולםבָּ  הוא אתה, עולםמִשֶׁ א. קַדֵּש אֶׁ הַבָּ

ךָ בָּ  רמעול שִמְּ ךָ תָּ תְּ נֵנוּ יךָ , וּבִישוּעָּ בִיהַּ קַרְּ תַגְּ  ם וְּ

רַבִים  יהוהאתה   ברוך מוֹ בָּ קַדֵּש שְּ  :הַמְּ
Psoulé dézimra – p. 124 

יָּה הָּ   ברוך הָּ מַר וְּ אָּ רֵאשִית  ,  הוא   ברוך,  עולםשֶׁ ה בְּ שֶׁ ה,  ברוך  ברוך הואברוך עֹּ שֶׁ עֹּ גּוֹזֵר   ברוך  ברוך הוא  אוֹמֵר וְּ

קַיֵּם, , ץ,  ברוך  ברוך הוא   וּמְּ רֶׁ אָּ רַחֵם עַל הָּ רִיּוֹת,    ברוך  ברוך הוא  מְּ רַחֵם עַל הַבְּ ר טוֹב    ברוך  ברוך הואמְּ כָּ שַלֵּם שָּ מְּ

יו, נֶׁצַח,  ברוך ברוך הוא לִירֵאָּ קַיָּּם לָּ עַד וְּ ה וּמַצִיל,  ברוך ברוך הואחַי לָּ מוֹ ברוך ברוך הואפּוֹדֶׁ  ברוך הוא  .שְּ

שִירֵי עולםהָּ  מלך אלהינו יהוה אתה ברוך יו וּבְּ דָּ יו וַעֲבָּ שוֹן חֲסִידָּ ר בִלְּ אָּ פֹּ ח וּמְּ שֻבָּ ה עַמוֹ מְּ פֶׁ ל בְּ הֻלָּּ ן, הַמְּ רַחֲמָּ ב הָּ אֵל אָּ , הָּ

ךְ   לָּ הַלְּ ךְ נְּ דָּּ וִד עַבְּ ךָ    אלהינו  יהוה דָּ כִיר שִמְּ נַזְּ ךְ וְּ אֲרָּ פָּ ךְ וּנְּ חָּ שַבְּ ךְ וּנְּ לָּ גַדְּּ מִירוֹת וּנְּ חוֹת וּבִזְּ בָּ ךְ  בִשְּ לִיכָּ נַמְּ כֵנוּ  מַ וְּ יָּחִיד,    אלהינולְּ

מִים  עוֹלָּ דוֹל.    מלךחַי הָּ מוֹ הַגָּּ ר עֲדֵי עַד שְּ אָּ פֹּ ח וּמְּ שֻבָּ  מְּ

חוֹת  מלך יהוה אתה ברוך בָּ ל בַתִשְּ הֻלָּּ  מְּ

 

 

 א ב ג ד ה ו ז ח ט י כ ל מם נן ס ע פף צץ ק ר ש ת
 

 

 



3 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

 
1 – surlignez les ב נ ו   ל י ה א   en jaune, entourez les mots que vous connaissez 

2 – entourez les  ל en début de mot 

3 – surlignez les  כ ך en vert 

4 – entourez les ך en fin de mot  

5 – surlignez les  en rouge  מ ם

6 – entourez les מלך  

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le.                                                                          p.134 

הִי כבוד  שם    : במַעֲשיו   יהוה. יִשמח עולםל  יהוהיְּ הִי  ועַד     יהוה יְּ מעתה  ך.   : עולם מברָּ

ל שם  רַח שמש עַד מבואו. מהלָּּ גּויִם     : יהוה מִמִזְּ כל  עַל  ם  כבודויהוהרָּ מַיִם  השָּ עַל   . : 

ך לדור ודור  יהוה. עולםשמך ל יהוה רְּ ה  יהוה   : זִכְּ לָּ כוּתו בכל משָּ או. ומלְּ  : בשמיִם הכִין כסְּ

רוּ בגּויִם   ץ. ויאמְּ רֶׁ גֵל האָּ מַיִם ותָּ  : ועד  עולם ל  מלךיִ    יהוה.  מלך   יהוה.  מלך  יהוה        : מלך    יהוהיִשמחוּ השָּ

צו   עולם מלך יהוה עמים   יהוה   : ועד. אבדוּ גויִם מאַרְּ בות  שְּ מחְּ הנִיא  גּויִם.  עֲצַת   : הפיר 

ב אִיש. ועֲצַת  בות בלֶׁ קוּם   יהוהרַבות מחֲשָּ ודר  עולםל   יהוה עֲצַת   : היא תָּ לדר  לבו  בות  שְּ מחְּ  : תַעמוד. 

מַר ויֶּׁהִי.  הואכי  בחַר      : צִוָּּה ויַּעמד הואאָּ לו   יהוהכי  ב  למושָּ אִוָּּהּ   : בצִיּון. 

תו  ישראלכי יַעֲקב בחַר לו יָּהּ.  גֻלָּּ תו     יהוהיִטש    לא כי      : לסְּ ונַחֲלָּ  : יַעֲזב  לא עמו. 

ון ו  הואוְּ  כַפֵּר עָּ שִיב אַפּו. ו לארַחוּם יְּ ה להָּ בָּ חִית. והִרְּ תו  לאיַשְּ    : יָּעִיר כל חֲמָּ

ה. ה יהוה אֵנו  מלךהושִיעָּ רְּ  : יַעֲנֵנו ביום קָּ
p.136 

ה  לָּ לוך סֶׁ הַלְּ ך. עוד יְּ בי ביתֶׁ רֵי יושְּ רֵי העם   : אַשְּ רֵי העם שאַשְּ ה לו. אַשְּ כָּ כָּ  ו אלהי  יהוהשֶׁ

לוהַי ה ך אֶׁ וִד. אֲרומִמְּ ה לדָּ הִלָּּ ה שמך ל: ועד עולם. ואברכה שמך למלךתְּ לָּ כל יום אברכך. ואֲהַלְּ  : ועד עולםבְּ

דול  ר  יהוהגָּּ תו אֵין חֵקֶׁ דֻלָּּ ל מאד. ולִגְּ יך   : ומהלָּּ בוּרתֶׁ שַבַח מעֲשיך. וגְּ  : יַגִּידוּדּור לדור יְּ

רֵי נִפְּ  ך. ודִבְּ ה לאהֲדַר כבוד הודֶׁ שיחָּ נָּה  : תיך אָּ רֶׁ ך אֲסַפְּּ תְּ דֻלָּּ אתיך יאמרוּ. וגְּ עֱזוּז נורְּ  : וֶׁ

רַנֵנו ך יְּ תְּ קָּ ך יַביעוּ. וצִדְּ ר רַב טוּבְּ ד יהוהחַנון ורַחוּם    : זֵכֶׁ סֶׁ ל חָּ דָּ ך אַפים וגְּ רֶׁ  . אֶׁ

יו עַל כל מעֲשיו   יהוהטוב  ה  יהוהיודוּך    : לכל. ורַחֲמָּ ברכוּכָּ  : כל מעֲשיך. וחֲסִידיך יְּ

ך ידבֵרוּ תְּ בוּרָּ ך יאמרוּ. וגְּ כוּתְּ בוד מלְּ כוּתו   : כְּ בוד הדַר מלְּ יו. וכְּ בוּרתָּ ם גְּּ דָּ הודִיעַ לבני האָּ  : לְּ

ך בכל דּור ודר תְּ שַלְּ מְּ מִים. ומֶׁ כוּת כל עולָּ ך מלְּ כוּתְּ פוּפים    יהוהסומֵך     : מלְּ לים. וזוקֵף לכל הכְּ  : לכל הנפְּ

שבֵרוּ. ו כלם בעִתו אתהעֵינֵי כל אֵליך יְּ ת אָּ ם אֶׁ צון  : נותֵן להֶׁ ת ידך. ומַשביעַ לכל חַי רָּ  : פּותֵחַ אֶׁ

סִיד בכל מעֲשיו  יהוהצַדִּיק  יו. וחָּ כָּ רָּ רוב   : בכל דְּּ ת  יהוה קָּ אֻהוּ באֱמֶׁ רָּ ר יִקְּ יו. לכל אֲשֶׁ אָּ  : לכל קרְּ

ם יִשמע ויושִיעם תָּ עָּ ת שַוְּ יו יַעשה. ואֶׁ רֵאָּ צון יְּ עִים יַשמיד  יהוהשומֵר   : רְּ ת כל אהֲביו. ואת כל הרשָּ  : אֶׁ

הִלַּת   ל   יהוה תְּ קדשו  שם  בשר  כל  ויברך  פי.  ר  ועַד    : ועד  עולםידבֶׁ מעתה  יָּהּ  ברך  נְּ נו  .  עולם וַאֲנַחְּ

לויָּהּ  : הלְּ
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לויָּהּ. לויָּהּ הַלְּ לויָּהּ.  הַלְּ לויָּהּהַלְּ קִיעַ עֻזו הַלְּ לוהוּ ברְּ לו אֵל בקדשו. הלְּ  : הלְּ

לויָּהּ.  לויָּהּהַלְּ לויָּהּ.  הַלְּ לויָּהּהַלְּ לו הַלְּ לוהוּ כרב גֻּדְּ יו. הלְּ בוּרתָּ לוהוּ בגְּ  : הַלְּ

לויָּהּ.  לויָּהּהַלְּ לויָּהּ.  הַלְּ לויָּהּהַלְּ ל וכִנור הַלְּ לוהוּ בנבֶׁ ר. הלְּ לוהוּ בתֵקַע שופָּ  : הַלְּ

לויָּהּ.  לויָּהּהַלְּ לויָּהּ.  הַלְּ לויָּהּהַלְּ ב הַלְּ לוהוּ במִנִים ועֻגָּ חול. הלְּ לוהוּ בתף ומָּ  : הַלְּ

לויָּהּ.  לויָּהּהַלְּ לויָּהּ.  הַלְּ לויָּהּהַלְּ לוהוּ  הַלְּ ההַלְּ רוּעָּ לי תְּ צְּ לוהוּ בצִלְּ לי שמע. הלְּ צְּ  : בצִלְּ

שמה  הַלֵּל יָּהּכל הנְּ לויָּהּתְּ לויָּהּ: . הלְּ לויָּהּ הלְּ הַלֵּל יָּהּ. הלְּ שמה תְּ  : כל הנְּ

לים.     יהוה  ברוך  : אמן ואמן .  עולםל   יהוה  ברוך רוּשָּ לויָּהּמצִיּון שכֵן יְּ . עשה  ישראל  אלהים  אלהי   יהוה  ברוך  : הלְּ

ץ.  לא. ויִמָּ עולםשם כבודו ל ברוךוּ : לבַדּוות לאנִפְּ  רֶׁ ת כל האָּ  : אמן ואמןכבודו אֶׁ

 א ב ג ד ה ו ז ח ט י כ ל מם נן ס ע פף צץ ק ר ש ת



4 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

1 – surlignez les ב נ ו כך מם    en jaune, entourez les mots que vous connaissez א ל י ה 

2 – surlignez les ת  en vert 

3 – entourez les ת en fin de mot  

4 – surlignez les  יהוה en orange 

5 – surlignez les  כל en rouge 

6 – entourez les כ en début de mot 

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le. 
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ת שמך   ברך אֶׁ מִיד  אלהינו    יהוהנִשמת כל חַי תְּ כנו תָּ ך מלְּ רְּ רומֵם זִכְּ אֵר ותְּ פָּ  עולם ועַד ה  עולםמִן ה  : . ורוּחַ כל בשר תְּ

יך אֵין לנו    אתה דֶׁ עָּ ה. אֵין לנו    מלךאֵל. ומִבַלְּ ה וצוּקָּ רָּ רַחֵם בכל עת צָּ נֵס ומְּ פַרְּ ה ומַצִיל ומְּ   לא אֶׁ   מלךגּואֵל ומושִיעַ. פּודֶׁ

ד   אלהי: אתה סֶׁ מו בחֶׁ נַהֵג עולָּ חות. המְּ בָּ ל ברוב התִשְּ דות. המהלָּּ אַחֲרונִים. אלוהַּ כל ברִיות. אֲדון כל תולָּ הראשונִים והָּ

יו ברַחֲמִים  ויָּנו  לא  יהוהו: וברִיּותָּ מִים. והמַתִיר אֲסוּרִים. יי  לאם  מִים. והמֵשיחַ אִלְּ דָּּ נִרְּ שֵנִים. והמֵקִיץ  יְּ עורֵר  ן. המְּ שָּ

נו מודִים ך אֲנַחְּ לים. והזוקֵף כפוּפים. לך לבַדְּּ  :והסומֵך נופְּ
 

ש וכַיָּּרֵחַ.   לאאִלו פינו מ מֶׁ קִיעַ. ועֵינֵינו מאִירות כשֶׁ חֲבי רָּ רְּ בַח כמֶׁ תותֵינו שֶׁ שונֵנו רִנָּה כהֲמון גַּליו. ושפְּ ה כיָּּם. ולְּ   שִירָּ

פיקִים להודות לך   נו מסְּ לינו קַלות כאַיָּּלות. אֵין אֲנַחְּ רֵי שמיִם. ורַגְּ רוּשות כנִשְּ אבותֵינו.    אלהיו  אלהינו    יהוהוידינו פְּ

שיתָּ עם אבותֵינו ועמנו  עָּ עמים. הטובות שֶׁ בות פְּּ בָּ פים ורִבי רְּ פי אֲלָּ לף אַלְּ ת שמך עַל אַחַת מאֶׁ ברך אֶׁ  : ולְּ
 

נו   תָּ אַלְּ רַיִם גְּּ ר מלַּ   אלהינו   יהוהמִמִצְּ בֶׁ נו. ומִדֶּׁ תָּ ב הצַלְּ רֶׁ נו. מחֶׁ ע כלכלתָּ נו. ובשבָּ תָּ ב זַנְּ עָּ נו. ברָּ דִיתָּ דִים פְּּ נו. . ומִבית עֲבָּ תָּ טְּ

נו נִים דִּליתָּ עִים ונֶׁאֱמָּ יך. ו: ומֵחֳלים רָּ שֵנו  לאעַד הנָּה עֲזָּרוּנו רַחֲמֶׁ יך ואַל תִטְּ דֶׁ  :לנֶׁצַח    אלהינו   יהוהעֲזָּבוּנו חֲסָּ
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יך אותֶׁ א בנורְּ בוד שמך. הגִּבור לנֶׁצַח והנורָּ דול בכְּ אל בתַעֲצֻמות עֻזֶׁך. הגָּּ ם ונִשּא  מלךהַ : הָּ  : היּושֵב עַל כסֵא רָּ

נו צַדִּיקִים ב תוּב רַנְּ היהוהשוכֵן עַד מרום וקדוש שמו. וכָּ הִלָּּ רִים נָּאוָּה תְּ  : . לישָּ

רִים  שָּ פי יְּ םבְּ רומָּ שון חֲסִידיםתִתְּ ברך. ובלְּ רֵי צַדִּיקִים תִתְּ קדש . ובדִבְּ ב קדושִיםתִתְּ רֶׁ ל  . ובקֶׁ הַלָּּ  : תִתְּ
 

תַבַח שמך לעַד מלכנו ה    מלךהאל ה  .יִשְּ ץ. כי לך נָּאֶׁ רֶׁ מַיִם ובאָּ דול והקדוש בשָּ אבותֵינו שִיר    אלהיו  אלהינו   יהוההגָּּ

כוּת  ת. קדֻשה ומלְּ רֶׁ אֶׁ ה ותִפְּ הִלָּּ ה. תְּ בוּרָּ ה וגְּ דֻלָּּ ה. נֶׁצַח גְּּ לָּ שָּ מְּ ה. עוז ומֶׁ רָּ ה. הלֵּל וזִמְּ חָּ בָּ אות מעתה ועַד  : ושְּ ברכות והודָּ

 : עולם 

אות. אֲדון הנִפְּ  מלך. אל יהוה אתה ברוך חות אֵל ההודָּ בָּ רָּ לאגָּּדול בתִשְּ  : ים מעולאל חֵי ה  מלך ה. ות. הבוחֵר בשִירֵי זִמְּ

 
bénédictions du chéma Israël – p.150 

ת ( ך   יהוהברכוּ אֶׁ ברָּ  : )לעולם ועד  ברךהמְּ   יהוהברוך : (ועד עולםהמברך ל   יהוה  ברוך: )המְּ

ת הכל עולםה מלך  אלהינו  יהוה אתה ברוך ך. עשה שלום ובורֵא אֶׁ  : . יוצֵר אור ובורֵא חשֶׁ
 

חוּךהַכל יודוּך. והכל  שַבְּ רוּ אֵין קדוש כ  .יְּ הַכל יאמְּ  :  יהוהוְּ

ה יוצֵר הכל לָּ מוּך סֶׁ רומְּ ח.  :  הַכל יְּ רָּ תות שַעֲרֵי מזְּ אל הפּותֵחַ בכל יום דַּלְּ  הָּ
הּ.  תָּ כון שִבְּ בנה ממְּ קומה. ולְּ קִיעַ. מוצִיא חַמה ממְּ  ובוקֵעַ חַלונֵי רָּ

א במִדַּת הרחֲמִים עולם ומֵאִיר ל  רָּ בָּ ביו. שֶׁ  : כלו וליושְּ
מִיד. מעשה ברֵאשִיתלאהַמֵאִיר  ליהָּ ברַחֲמִים. ובטוּבו מחַדֵּש בכל יום תָּ רִים עָּ ץ ולַדָּּ  : רֶׁ

נַשּא מימות  מלךהַ  ר והמִתְּ פאָּ ח והמְּ שֻבָּ ז. המְּ ם לבַדּו מאָּ רומָּ  : עולם המְּ
עֵנו. משגָּּב בעדנועולם אלהי לינו. אֲדון עֻזֵנו. צוּר משגַּבנו. מגֵן יִשְּ יך הרבים רַחֵם עָּ  : . ברַחֲמֶׁ

ך  תֶׁ ך. ואֵין זוּלָּ כֶׁ רְּ ך ומי דּומה לך.  . אֵין כעֶׁ תֶׁ ס בלְּ פֶׁ  אֶׁ
ך  כֶׁ רְּ ך מלכנו לחַ  עולםב  אלהינו  יהוהאֵין כעֶׁ תְּ א.  עולםה ייהזה. ואֵין זוּלָּ  הבָּ

חִיַּת המֵתִים שִיחַ. ואֵין דּומה לך מושִיעֵנו לתְּ ך גּואֲלֵנו לימות המָּ תְּ ס בלְּ פֶׁ  : אֶׁ

 

 צץ ק ר ש ת א ב ג ד ה ו ז ח ט י כ ל מם נן ס ע פף 
 

1 – surlignez les ת יהוה ב נ ו כך מם    en jaune, entourez les mots que vous connaissez א ל י ה 



5 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

2 – surlignez les ים  im, pluriel m., en vert  en fin de mots 

3 – surlignez les ות ot, pluriel f. en orange 

4 – entourez les ה en fin de mot 

5 – surlignez les ט en rouge 

6 – entourez les טוב en bleu 

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le. 
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דון עַל כל המַעֲשים נֵי  ברוך .אֵל אָּ לו וטוּבו לפְּ דְּ שמה. גָּּ ך בפי כל נְּ ברָּ בים הודועולםומְּ בוּנָּה סובְּ  : . דַּעַת ותְּ

כוּת  ה. זְּ בָּ כָּ רְּ בוד עַל המֶׁ ר בכָּ דָּּ ה עַל חַיּות הקדש. ונֶׁהְּ אֶׁ גָּּ ד ורַחֲמִים מהַמִתְּ סֶׁ או. חֶׁ נֵי כסְּ  : כבודו לאומִישור לפְּ

א   רָּ בָּ ב תֵבֵל אלהינוטובים מאורות שֶׁ רֶׁ לים בקֶׁ יות מושְּ ם. להְּ ה נָּתַן בהֶׁ בוּרָּ ם בדַעַת בבינָּה ובהַשכל. כחַ וגְּ רָּ צָּ  : . יְּ

ה זִיוָּם בכל הלאמְּ  פיקִים נוגַהּ. נָּאֶׁ צון קונָּם. שמחִים בצֵאתם וששים עולם ים זִיו ומְּ ם. עשים באֵימה רְּ  : בבואָּ

בנה קִין צוּרַת הלְּּ ה והִתְּ אָּ רַח אור. רָּ ש ויִּזְּ מֶׁ א לשֶׁ רָּ כוּתו. קָּ ר מלְּ ה ורִנָּה לזֵכֶׁ הֳלָּ נִים לשמו. צָּ בוד נותְּ אֵר וכָּ  : פְּּ

פים ואופַנִים וחַיּות הקדש ה שרָּ דֻלָּּ ת וגְּ רֶׁ אֶׁ א מרום. תִפְּ בָּ נִים לו כל צְּ בַח נותְּ  : שֶׁ
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כנו וגואֲלֵנו בורֵא קדושִים רַך צוּרֵנו מלְּ בָּ דִים  . תִתְּ יו כלם עומְּ תָּ רְּ ר משָּ תִים ואֲשֶׁ רְּ כנו יוצֵר משָּ תַבַח שמך לעַד מלְּ יִשְּ

העולםברוּם  אָּ רִים בירְּ ה כלם כאחד. עונִים ואומְּ דֻשָּ  : . קְּ

אות. מ   יהוה קדוש קדוש קדוש  בָּ ץ כבודו לאצְּ רֶׁ  : כל האָּ
רִים חִים ואומְּ ם משַבְּ פים. לעמתָּ נַשּאִים לעמת שרָּ דול מתְּ אופַנִים וחַיּות הקדש ברַעַש גָּּ הָּ  : וְּ

קומו  יהוהכבוד  ברוך  : ממְּ
p.156 

עִימות יִתֵנו ברוךל לא חות יַשמיעוּ. כי  מלךל  .נְּ בָּ מִירות יאמרוּ ותִשְּ בוּרות. עושה  הואאל חַי וקַיָּּם זְּ לבַדּו פּועֵל גְּּ

הִלות. אֲדון הנִפְּ  א תְּ פוּאות. נורָּ שוּעות. בורֵא רְּ מִיחַ יְּ קות. מצְּ דָּ מות. זורֵעַ צְּ חָּ שות. בעַל מלְּ חַדֵּש בטוּבו  :  ות לא חֲדָּ הַמְּ

מִיד מעשה ברֵאשִית. כאָּ  דלים. כי לבכל יום תָּ דּו  עולםמוּר לעשה אורִים גְּּ ה כלנו  :  חַסְּ כֶׁ אִיר ונִזְּ ש עַל צִיּון תָּ דָּ אור חָּ

 ורו. לאמהרה 

אורותיהוה  אתה ברוך  : . יוצֵר המְּ
 

נו  תָּ ה אֲהַבְּ ה רַבָּ לינו . אלהינו   יהוהאַהֲבָּ תָּ עָּ מַלְּ ה חָּ ה ויתֵרָּ דולָּ ה גְּּ לָּ מְּ כנו. בעֲבוּר :  חֶׁ חוּ בך. אבינו מלְּ טְּ בָּ אבותֵינו שֶׁ

דֵם חֻקֵי חַ  לַמְּ דֵנו ייותְּ לַמְּ נֵנו ותְּ חָּ ה:  ם כן תְּ ך באַהֲבָּ תֶׁ מוּד תורָּ  : תַלְּ

בנו  יך. ויַחֵד לבָּ ותֶׁ ך. ודַבֵק לבנו במִצְּ תֶׁ אֵר עֵינֵינו בתורָּ הָּ ת שמך. ולאוְּ ה אֶׁ אָּ ה ולירְּ   ולא נֵבוש  לאהֲבָּ

ךכי בשם :  ועד עולםל  נכלם ולא נכשל  תֶׁ ה בישוּעָּ ה ונִשמחָּ גִילָּ נו. נָּ חְּ א בטָּ דול והנורָּ ך הגָּּ  : קדשְּ
מִיּוּת  ץ. ותוליכֵנו קומְּ רֶׁ פות האָּ בַע כנְּ צֵנולא וַהֲביאֵנו לשלום מאַרְּ שוּעות : רְּ תָּ מכל עם  אתהכי אֵל פּועֵל יְּ . ובנו בחַרְּ

ת ה באֱמֶׁ לָּ דול סֶׁ נו לשמך הגָּּ תָּ קֵרַבְּ הודות לך : ולָּשון.וְּ הלְּ ך באַהֲבָּ דְּ  :  וליחֶׁ

ה ישראל. הבוחֵר בעמו  יהוה  אתה ברוך  : באַהֲבָּ
p. 158 Chéma Israël 

כוּתו ל ברוך(   אחד  יהוה אלהינו  יהוה ישראל שמע    : )ועד עולםשם כבוד מלְּ
 

תָּ את  הַבְּ אָּ ך אלהיך  יהוהוְּ ך ובכל מאדֶׁ שְּ ך ובכל נַפְּ בְּ ה  : בכל לבָּ רִים האֵלֶּׁ בָּ יוּ הדְּּ הָּ ך  וְּ נכִי מצַוְּ ר אָּ אֲשֶׁ

ך בֶׁ ך: היּום עַל לבָּ ך ובקוּמֶׁ בְּ כְּ ך ובשָּ רֶׁ ך בדֶּׁ תְּ כְּ ך ובלֶׁ ך בביתֶׁ תְּ תָּ בם בשִבְּ ם לבניך ודִבַרְּ תָּ שִנַנְּ ם  : וְּ תָּ שַרְּ וּקְּ

פת בין עֵינֶׁיך לא יוּ לטטָּ יך: ות עַל ידך והָּ רֶׁ עָּ ך ובשְּ ם עַל מזזֻות ביתֶׁ תָּ תַבְּ  : וּכְּ

יָּה אם שמעַ תִשמעוּ  הָּ ותַי  וְּ ם היּום  אל מצְּ תכֶׁ נכִי מצַוֶּׁה אֶׁ ר אָּ ת לאאֲשֶׁ ה אֶׁ דו בכל  אלהי   יהוההֲבָּ בְּ עָּ ם ולְּ כֶׁ

ם  כֶׁ שְּ ם ובכל נַפְּ כֶׁ ך : לבַבְּ רֶׁ הָּ ך ויִצְּ נֶׁך ותִירשְּ גָּ תָּ דְּ סַפְּ קוש ואָּ ה ומַלְּ ם בעִתו יורֶׁ כֶׁ צְּ תַתִי מטַר אַרְּ נָּ  : וְּ

תָּ  עְּ כלתָּ ושבָּ ך ואָּ תֶׁ מְּ הֶׁ ך לבְּ תַתִי עֵשב בשדְּ נָּ  וְּ

 

 א ב ג ד ה ו ז ח ט י כ ל מם נן ס ע פף צץ ק ר ש ת

 



6 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

 
1 – surlignez les ב נ ו כך מם ת ט    en jaune, entourez les mots que vous connaissez א ל י ה 

2 – surlignez les ת    en vert  אֶׁ

3 – surlignez les אֲנִי ot, pluriel f. en orange 

4 – surlignez les אתה et les ך en rouge 

5 – surlignez les ם ם et le  אַתֶׁ  en bleu כֶׁ

6 – entourez les אם et les אב 

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le. 

ם  תֶׁ ם ועֲבַדְּ תֶׁ ם וסַרְּ כֶׁ ה לבַבְּ תֶׁ ן יִפְּ ם פֶּׁ רוּ לכֶׁ מְּ םאלהיהִשָּ ם להֶׁ תַחֲוִיתֶׁ ה אַף : ם אֲחֵרִים והִשְּ רָּ חָּ ת   יהוהוְּ צַר אֶׁ ם ועָּ בכֶׁ

מַיִם ו מה  לאהשָּ אֲדָּ ר והָּ יֶׁה מטָּ ר  לאיִהְּ ה אֲשֶׁ ץ הטבָּ רֶׁ ם מהרה מעַל האָּ תֶׁ הּ ואבדְּ בוּלָּ ת יְּ ם   יהוהתִתֵן אֶׁ  :  נתֵן לכֶׁ
ם אתם  תֶׁ שַרְּ ם וקְּ כֶׁ שְּ ם ועַל נַפְּ כֶׁ ה עַל לבַבְּ רַי אֵלֶּׁ בָּ ת דְּּ ם אֶׁ שמתֶׁ פת בין לא וְּ יוּ לטוטָּ ם והָּ ות עַל ידכֶׁ

ם  ת : עֵינֵיכֶׁ ם אתם אֶׁ תֶׁ לִמַדְּ ך וְּ ך ובקוּמֶׁ בְּ כְּ ך ובשָּ רֶׁ ך בדֶּׁ תְּ כְּ ך ובלֶׁ ך בביתֶׁ תְּ ם לדַבֵר בם בשִבְּ  : בניכֶׁ

יך רֶׁ עָּ ך ובשְּ ם עַל מזוּזות ביתֶׁ תָּ תַבְּ בַע : וּכְּ ר נִשְּ מה אֲשֶׁ ם עַל האֲדָּ ם וימֵי בניכֶׁ מֵיכֶׁ בוּ יְּ מַעַן יִרְּ    יהוהלְּ

ץלא רֶׁ מַיִם עַל האָּ ם כימֵי השָּ ם לתֵת להֶׁ  : בתֵיכֶׁ

ר   ה   הוהיוַיּאמֶׁ ל בני  : מרלאאל משֶׁ ם צִיצִת ישראלדַּבֵר אֶׁ שוּ להֶׁ ם ועָּ תָּ אלהֶׁ מַרְּ ם   ואָּ דֵיהֶׁ פי בגְּ עַל כנְּ

כלת תִיל תְּ נָּף פְּּ נו עַל צִיצִת הכָּ ם ונָּתְּ ות : לדרתָּ ת כל מצְּ ם אֶׁ תֶׁ כַרְּ ם אתו וזְּ אִיתֶׁ ם לצִיצִת ורְּ יָּה לכֶׁ הָּ    יהוהוְּ

ם אתם ו  ם  לאועֲשיתֶׁ כֶׁ תוּרוּ אַחֲרֵי לבַבְּ ם  תָּ ם זנִים אַחֲרֵיהֶׁ ר אַתֶׁ ם אֲשֶׁ ם  : ואַחֲרֵי עֵינֵיכֶׁ רוּ ועֲשיתֶׁ כְּ מַעַן תִזְּ לְּ

י והְּ  ותָּ ת כל מצְּ דשִים ייאֶׁ ם קְּ ם לאלהיתֶׁ יות  אלהי  יהוהאֲנִי : כֶׁ רַיִם להְּ ץ מצְּ רֶׁ ם מאֶׁ תכֶׁ ר הוצֵאתי אֶׁ ם אֲשֶׁ כֶׁ

ם   ם.  אלהי  יהוהם אֲנִי לאלהי לכֶׁ תכֶׁ ת  יהוה(  אֱמֶׁ ם. אֱמֶׁ  )אלהיכֶׁ
p.162 

ת ת. : אֱמֶׁ ן אֱמֶׁ ר ונֶׁאֱמָּ יַצִיב ונָּכון וקַיָּּם ויָּשָּ ת שָּ   עולם אלהיוְּ עֵנו. אֱמֶׁ כנו. צוּר יַעֲקב מגֵן יִשְּ   אלהינו   יהוה הוא אתהמלְּ

ךאלהיגּואֲלֵנו גּואֵל אבותֵינו. אֵין  תֶׁ   סלע:ם זוּלָּ

מוּ אֵל.  חוּ אֲהוּבים ורומְּ מִירות שִירותעַל זאת שִבְּ נו ידידים זְּ ה  הוא ברוך. גואלם ל עליוןלא  תהלות  ונָּתְּ ך. משֶׁ ברָּ ומְּ

רוּ כלם ישראלובני  מְּ ה. ואָּ ה רַבָּ ה בשמחָּ נו שִירָּ  : לך עָּ

ה באֵלים  הִלּת. עשה פֶׁ יהוה מי כמכָּ א תְּ ר בקדש. נורָּ דָּּ ה נֶׁאְּ  : לא. מי כמכָּ
אוּלים לשמך עַל  חוּ גְּ ה שִבְּ שָּ ה חֲדָּ רוּ שִירָּ מְּ ָּ ליכוּ ואְּ  : שפַת היָּּם. יַחַד כלם הודוּ והִמְּ

 : ועד עולם ל  מלךיִ  יהוה
רַת  ישראלצוּר  זְּ ה וישראל. קוּמה בעֶׁ הוּדָּ ך יְּ אֻמֶׁ דֵה כנְּ אות שמו קדוש   יהוה. גּאֲלֵנו ישראל. ופְּ בָּ  : ישראלצְּ

אַל יהוה  אתה ברוך            ישראל. גָּּ
p.164 

אִמוֹתֵינוּ    ברוך אתה יהוה אלהינו ואלהי אבותֵינו וְּ

ה רָּ ם ושָּ הָּ ה    אלהי אברָּ קָּ ק ורִבְּ חָּ חֵל  אלהי יִצְּ ה ורָּ   ואלהי יַעֲקב לֵאָּ

א אל עליון  דול הגִּבור והנורָּ דִים טובים    האל הגָּּ דֵי אבות ואמהות    וקונֵה הכל    גּומֵל חֲסָּ  וזוכֵר חַסְּ

ם גאלה לעמו גֵן   ישראל   ומֵביא גואֵל לבני בניהֶׁ ה  מלך עוזֵר ומושִיעַ ומָּ  למַעַן שמו באַהֲבָּ

הָּ  ה:ו  ם ברוך אתה יהוה. מגֵן אברָּ רָּ   שָֹּּ

 : רַב להושִיעַ  אתהאֲדנָּי מחַיֶּׁה מתִים  עולם גִבור ל  תהא

ל  /משִיב הרוּחַ ומורִיד הגָּּשם    מורִיד הטָּ

כלכל חַ  קַיֵּם  יי מְּ לים ורופֵא חולים ומַתִיר אֲסוּרִים. ומְּ ד. מחַיֵּה מתִים ברַחֲמִים רַבים. סומֵך נופְּ סֶׁ ם בחֶׁ

בוּרות ומי דומה לך.   ר. מי כמוך בעַל גְּּ פָּ ה  מלךאמוּנתו לישֵנֵי עָּ שוּעָּ מִיחַ יְּ חַיֶּׁה ומַצְּ ן  : ממִית ומְּ נֶׁאֱמָּ  אתהוְּ

 : מחַיֵּה המֵתִים   יהוה  אתה ברוך  להַחֲיות מתִים
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7 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

1 – surlignez les ב נ ו כך מם ת ט    en jaune, entourez les mots que vous connaissez א ל י ה 

2 – surlignez les ש  en vert   

3 – entourez les  שם et les שם 

4 – entourez la racine קדש 

5 – entourez la racine  שַבַת 

6 – entourez  ה  משֶׁ

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le. 
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ת שמך ב קדּש אֶׁ ך. עולםנְּ ביאֶׁ תוּב עַל יד נְּ דִּישִים אותו בשמי מרום. ככָּ  . כשם שמקְּ

מַר ל זה ואָּ א זה אֶׁ רָּ קדוש     : וקָּ קדוש  מ    יהוהקדוש  אות.  בָּ כבודו  לאצְּ ץ  רֶׁ האָּ  : כל 

ם  קומו  יהוהכבוד  ברוך   : יאמרוּ  ברוךלעמתָּ  ממְּ

לויָּהּ  אלהיך.  עולם ל   יהוה  מלךיִ    : מורלאובדברי קדשך כתוב  הלְּ ודר.  לדר   : צִיּון 

ך  לדור ודור לדור ודור לדור ודור לדור ודור  לֶׁ דְּ נַגִּיד  לדור ודור  לדור ודור  לדור ודור  לדור ודור   נַגִּיד גָּּ

ך   לֶׁ דְּ  גָּּ

חֲך   דִּיש. ושִבְּ ך נַקְּ חִים קדֻשתְּ צָּ נֵצַח נְּ דול וקדוש  מלךועד. כי אֵל   עולםיָּמוּש ל לאמפינו    אלהינוולְּ  : אתה גָּּ

ה .קדוש ושמך קדוש אתה לָּ לוך סֶׁ הַלְּ  : וּקדושִים בכל יום יְּ

 : הקדוש האֵל  יהוה אתה ברוך
 

קו לְּ נַת חֶׁ ה במַתְּ נֵי לחות    .יִשמח משֶׁ נֶׁיך עַל הר סִינַי. ושְּ . בעמדו לפָּ ת בראשו נָּתַתָּ רֶׁ אֶׁ את לו. כליל תִפְּ רָּ ן קָּ ד נֶׁאֱמָּ בֶׁ כי עֶׁ

ך  תֶׁ ת. וכֵן כתוּב בתורָּ ם שמירַת שַבָּ תוּב בהֶׁ  : אבנים הורִיד בידו. וכָּ

שמרוּ בני   ם ברִית   ישראלוְּ ת לדרתָּ ת השַבָּ ת. לעֲשות אֶׁ ת השַבָּ אות היא   ישראלבינִי ובין בני : עולם אֶׁ

ת יָּמִים עשה  עולםל בַת ויִּנָּפַש  יהוה. כי שֵשֶׁ ביעִי שָּ ץ. וביום השְּ רֶׁ ת האָּ מַיִם ואֶׁ ת השָּ  : אֶׁ

תַתו  לאוְּ  צות. ו יילגו  אלהינו   יהוהנְּ תו  לאהאֲרָּ נוחָּ סִילים. וגַם במְּ דֵי פְּ כנו לעובְּ תו מלְּ חַלְּ נו עֲרֵלים. כי  לאהנְּ כְּ יִשְּ

תָּ  ישראלל רְּ ר בם בחָּ ה. לזֶׁרַע יַעֲקב אֲשֶׁ תַתו באַהֲבָּ ביעִי  : עמך נְּ גוּ מטובך. ובשְּ עַנְּ עוּ ויִתְּ ביעִי. כלם יִשבְּ שֵי שְּ עם מקַדְּּ

דַת יָּמִים אות מְּ תו. חֶׁ צִיתָּ בו וקִדַּשְּ ר למַעשה ברֵאשִיתרָּ את. זֵכֶׁ רָּ  : ו קָּ
p.168 

תֵנו.  אלהיו   אלהינו  נוחָּ צֵה במְּ יך    אמן   אבותֵינו רְּ ותֶׁ שֵנו במִצְּ ך  אמן   קַדְּּ תֶׁ קֵנו בתורָּ לְּ עֵנו מטובךאמן   ותֵן חֶׁ  אמן   . שבְּ

ך תֶׁ ת.  אמן   ושמחֵנו בישוּעָּ ך באֱמֶׁ דְּּ בְּ חִילֵנו    אמן   וטַהֵר לבנו לעָּ ך  אלהינו    יהוהוהנְּ צון שַבַת קדשֶׁ ה וברָּ .  אמן   באַהֲבָּ

שֵי שמך ישראלויָּנוחוּ בו     : מקַדְּּ

ת  יהוה  אתה ברוך  : מקדּש השַבָּ
צֵה  ך. ואִשֵי  ישראלבעמך  אלהינו  יהוהרְּ ביר ביתֶׁ ה לדְּ ת העֲבודָּ שֵב אֶׁ ם. והָּ תָּ פִלָּּ קַבֵל   ישראלובתְּ ה תְּ ם. באַהֲבָּ תָּ פִלָּּ ותְּ

מִיד עֲבודַת  צון תָּ הִי לרָּ צון. ותְּ ך לצִיּון ברַחֲמִים: עמך ישראלברָּ חֱזֶׁינָּה עֵינֵינו בשוּבְּ תֶׁ   : וְּ

כִינָּתו לצִיּוןיהוה  אתה ברוך  : . המַחֲזִיר שְּ

p.170 

נו לך עֵנו  ייועד. צוּר חַ   עולםאבותֵינו ל  אלהיו   אלהינו    יהוה  הוא  אתהשָּ . מודִים אֲנַחְּ  : לדור ודור   הוא  אתהנו. מגֵן יִשְּ

ך עַל חַ  תֶׁ הִלָּּ סַפֵּר תְּ ה לך ונְּ כל יום עמנו. ועַל נִפְּ יינודֶׁ בְּ יך שֶׁ קוּדות לך. ועַל נִסֶׁ סוּרִים בידך. ועַל נִשמותֵינו הפְּּ יך  לא נו המְּ ותֶׁ

יִם הֳרָּ ר וצָּ ב ובקֶׁ רֶׁ כל עת. עֶׁ בְּ יך שֶׁ רַחֵם כי    לאהַטוב כי    : וטובותֶׁ יך. והמְּ יך. מ  לאכלו רַחֲמֶׁ דֶׁ  : קִוִּינו לך  עולםתַמוּ חֲסָּ

מִיד ל כנו תָּ רומַם שמך מלְּ רַך ויִתְּ בָּ עַל כלם יִתְּ כל החַ   : ועד  עולםוְּ תֵנו ייוְּ שוּעָּ ת האֵל יְּ ת שמך באֱמֶׁ לו אֶׁ ה. ויהַלְּ לָּ ם יודוּך סֶׁ

ה  לָּ תֵנו סֶׁ רָּ זְּ   : ועֶׁ

ה להודות. הטוב  יהוה  אתה ברוך ך נָּאֶׁ  : שמך ולְּ
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8 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

 
1 – surlignez les ב נ ו כך מם ת ט    en jaune, entourez les mots que vous connaissez א ל י ה 

2 – surlignez les ש  en vert 

3 – entourez les ישראל 

4 – entourez la racine עשה 

5 – entourez la racine  שַבַת 

6 – entourez  ה  משֶׁ

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le. 
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ה מפי אַהֲרן ובניו כהֲנִים    אלהיו  אלהינו ך. האֲמוּרָּ דֶּׁ ה עַבְּ ה עַל ידי משֶׁ תוּבָּ ת בתורה הכְּ שֶׁ שֻלֶּׁ אבותֵינו. ברכנו בברכה המְּ

מוּר  ך. כאָּ  :עם קדושֶׁ

ברכך  ך  יהוהיְּ  כן יהי רצון  :ויִשמרֶׁ

נָּיו אֵליך ויחֻנֶׁך   יהוהיָּאֵר   כן יהי רצון  : :פָּּ

נָּיו אֵליך ויָּשם לך שלום   יהוהיִשּא   כן יהי רצון  : :פָּּ
 

ד  חיים }חיים. שים שלום טובה וברכה סֶׁ לינו ועַל כל  ורַחֲמִים    צדקה{ \חן וחסד  חֵן וחֶׁ עמך. ברכנו    ישראל עָּ

נֶׁיך.   נֶׁיך נָּתַתָּ לנו  אבינו כלנו כאחד באור פָּּ ד.  ייתורַת חַ    אלהינו    יהוה כי באור פָּּ סֶׁ ה וברכה  ם ואַהֲבַת חֶׁ קָּ דָּ וצְּ

ת עמך  ושלום. ם יי חַ ורַחֲמִים ו ך  ישראלוטוב בעֵינֶׁיך לברך אֶׁ לומֶׁ ה בשְּ עָּ    : בכל עת ובכל שָּ

ת עמו יהוה  אתה ברוך ברך אֶׁ  : בשלום  ישראל. המְּ
 

ר לכל  אלהי פָּ שִי כעָּ שִי תִדּם. ונַפְּ לי נַפְּ קַלְּ מה. ולִמְּ תַי מדַּבֵר מרְּ ע ושפָּ צר לשונִי מרָּ ך. . נְּ תֶׁ תַח לבי בתורָּ יֶׁה. פְּּ תִהְּ

ם תָּ קֵל מחֲשַבְּ ם וקַלְּ תָּ ה. מהרה הפֵר עֲצָּ עָּ לי רָּ בים עָּ שִי. וכל החושְּ דּף נַפְּ יך תִרְּ ותֶׁ עשה למַעַן שמך. עשה למַעַן  : ובמִצְּ

ך ועֲ  מִינְּ ה יְּ צוּן ידידיך הושִיעָּ לְּ ך. למַעַן יֵחָּ תֶׁ ך. עשה למַעַן תורָּ מִינֶׁך. עשה למַעַן קדֻשתֶׁ צון אמרֵי פי  : נֵנִייְּ יוּ לרָּ יִהְּ

נֶׁיך.  יון לבי לפָּ גְּ יו.  עשה שלום : צוּרִי וגואֲלי   יהוהוהֶׁ רומָּ לינו ועַל כל  הואבמְּ  : . ואמרוּ אמןישראליַעשה שלום עָּ
p.182 

א. אמן קדש שמה רַבָּ גַּדַּל ויִתְּ כוּתֵהּ בחַ  : יִתְּ ליך מלְּ עוּתֵהּ ויַמְּ א כרְּ עלמא דִּי ברָּ כל בית  ייוביומֵיכון ובחַ כון ייבְּ   ישראלדְּ

רִיב, ואמרוּ אמן לאבעֲגָּ  מַן קָּ   :ובזְּ

מַיָּּאאמן    לְּ מֵי עָּ לְּ עָּ לַם ולְּ רַך לעָּ א מבָּ הֵא שמה רַבָּ רַך :  יְּ בָּ  יִתְּ

קֻדשא. ברִיך   ל שמה דְּּ הַלָּּ ה ויִתְּ עַלֶּׁ ר ויִתְּ הַדָּּ נַשּא ויִתְּ רומַם ויִתְּ אַר ויִתְּ פָּּ תַבַח ויִתְּ רַך. ויִשְּ בָּ  : אמן . הואיִתְּ

עֵ  א דַּאמירן בעלמא. ואמרוּ אמן לאלְּ תָּ א ונֶׁחֱמָּ תָּ חָּ בְּ א תֻשְּ תָּ א ושִירָּ  : אמן : מן כל ברכתָּ

כל בית   הון דְּ הון ובעוּתְּ לותְּ קַבַל צְּ ם אבוּהון דִּי בשמיָּּא, ואמרוּ אמן  ישראלתִתְּ  : אמן : קֳדָּ

א מן שמיָּּא וחַ   א רַבָּ מָּ לָּ הֵא שְּ לינו ועַל כל יייְּ  : אמן : . ואמרוּ אמןישראלם עָּ

יו  רומָּ לינו ועַל כל  הואעושה שלום במְּ  : אמן  : ואמרוּ אמן ישראליַעשה שלום עָּ

לינו ועַל כל ישראל ואמרוּ אמן  יו הוא יַעשה שלום עָּ רומָּ  עושה שלום במְּ

p.184 

ה ר משֶׁ רן ויּאמֶׁ הִי בנסעַ האָּ נֶׁיך  יהוהקוּמה . וַיְּ יך מפָּּ אֶׁ ביך. ויָּנסֻוּ משנְּ בַר    : ויָּפֻצוּ איְּ ה. ודְּ   יהוהכי מצִיּון תֵצֵא תורָּ

לים  נָּתַן תורה לעמו  ברוך: מירוּשָּ  : בקדֻשתו  ישראלשֶׁ
 

 :  אחד  יהוה אלהינו     יהוהשמע ישראל  : אחד  יהוהאלהינו     יהוהשמע ישראל 

דול אֲדונֵינו. קדוש שמואלהינואחד  דול אֲדונֵינו. קדוש שמו  :  . גָּּ  :  אחד אלהינו. גָּּ
לו ל ו יהוהגַּדְּּ דָּּ מה שמו יַחְּ רומְּ  :  אִתִי. ונְּ
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9 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

1 – surlignez les  en jaune, entourez les mots que vous connaissez א ל י ה  ש ב נ ו כך מם ת ט 

2 – entourez les ברכ  

3 – surlignez ע en vert  

4 – entourez les עם et  les עולם 

5 – surlignez les תורה et  ִת  en orange תורָּ

6 – surlignez les לא en rouge 

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le 

 

 
 

ץ    יהוהלך   רֶׁ מַיִם ובאָּ ת והנֵצַח וההוד כי כל בשָּ רֶׁ אֶׁ ה והתִפְּ בוּרָּ ה והגְּּ דֻלָּּ ך    :  הגְּּ נַשּא    יהוהלְּ ה והמִתְּ כָּ לָּ המַמְּ

מוּ   :  לכל לראש ליו קדוש  אלהינו  יהוהרומְּ תַחֲווּ להֲדם רַגְּ מוּ   : הואוהִשְּ תַחֲווּ     אלהינו   יהוהרומְּ והִשְּ

 :  אלהינו   יהוהלהַר קדשו כי קדוש 
186p. 

ת ( ך   יהוהברכוּ אֶׁ ברָּ ך ל   יהוה  ברוך: )המְּ ברָּ ך ל  יהוה ברוך: ( ועד עולםהמְּ ברָּ  : ועד  עולםהמְּ

תו.  עולםה מלך  אלהינו  יהוה אתה ברוך ת תורָּ ר בחַר בנו מכל העמים ונָּתַן לנו אֶׁ הוא   ברוך )יהוה אתה ברוךאֲשֶׁ

 : אמן   )נותֵן התורה  ( שמו  ברוךו

ת וחַ  עולםה מלך אלהינו  יהוה אתה ברוך( ר נָּתַן לנו תורַת אֱמֶׁ   ברוך ) יהוה אתה ברוךנָּטַע בתוכֵנו.  עולם ייאֲשֶׁ

 : אמן  :)נותֵן התורה    ( שמו ברוך הוא ו

p.198 

ת שֵם  לוּ אֶׁ הַלְּ נֵי  יהוהיְּ יו לִבְּ ל חֲסִידָּ כָּ ה לְּ הִלָּּ עַמוֹ תְּ ן לְּ רֶׁ ם קֶׁ יִם. וַיָּּרֶׁ מָּ שָּ ץ וְּ רֶׁ בַדּוֹ הוֹדוֹ עַל אֶׁ מוֹ לְּ גָּּב שְּ עַם  ישראלכִי נִשְּ

לוּ יָּהּ. בוֹ הַלְּ רֹּ תִי אַל תַעֲזבוּ קְּ ם. תורָּ יהָּ ייעֵץ חַ  : כי לקַח טוב נָּתַתִי לכֶׁ כֶׁ ר ם היא למַחֲזִיקִים בהּ. ותמְּ יהָּ   : מאֻשָּ כֶׁ רָּ דְּּ

יהָּ שלום תִיבתֶׁ כֵי נעם וכל נְּ ם   יהוההֲשִיבנו  : דַרְּ דֶׁ ה. חַדֵּש יָּמֵינו כקֶׁ  : אֵליך ונָּשוּבָּ

.200p 

לינו לשַבֵחַ   ה ליוצֵר ברֵאשִית. שֶׁ   .דון הכללאעָּ דֻלָּּ שנו כגו  לאלתֵת גְּּ צות. ו יי עָּ חות   לאהאֲרָּ פְּּ שמנו כמִשְּ

מה. שֶׁ  לֵנו ככל המונָּם  לא האֲדָּ ם וגורָּ קֵנו כהֶׁ לְּ נֵי  : שם חֶׁ תַחֲוִים ומודִים לפְּ עִים ומִשְּ נו כורְּ   מלךוַאֲנַחְּ

כִים הקדוש  לָּ כי המְּ  : הוא ברוךמלְּ

יָּה  נֶׁאמר. והָּ ץ. ביום ה מלךל  יהוהוְּ רֶׁ יֶׁה  הואעַל כל האָּ  : אחד ושמו אחד  יהוהיִהְּ
p.202 

א. אמן קדש שמה רַבָּ גַּדַּל ויִתְּ כוּתֵהּ בחַ  : יִתְּ ליך מלְּ עוּתֵהּ ויַמְּ א כרְּ עלמא דִּי ברָּ כל בית ישראל   ייכון וביומֵיכון ובחַ ייבְּ דְּ

רִיב, ואמרוּ אמן מַן קָּ לא ובזְּ   :בעֲגָּ

מַיָּּא  לְּ מֵי עָּ לְּ עָּ לַם ולְּ רַך לעָּ א מבָּ הֵא שמה רַבָּ רַך :  אמן יְּ בָּ  יִתְּ

קֻדשא. ברִיך הוא.   ל שמה דְּּ הַלָּּ ה ויִתְּ עַלֶּׁ ר ויִתְּ הַדָּּ נַשּא ויִתְּ רומַם ויִתְּ אַר ויִתְּ פָּּ תַבַח ויִתְּ רַך. ויִשְּ בָּ  : אמן יִתְּ

א דַּאמירן בעלמא. ואמרוּ אמן תָּ א ונֶׁחֱמָּ תָּ חָּ בְּ א תֻשְּ תָּ א ושִירָּ עֵלא מן כל ברכתָּ  : אמן : לְּ

א מן שמיָּּא וחַ   א רַבָּ מָּ לָּ הֵא שְּ לינו ועַל כל ישראל. ואמרוּ אמןיייְּ  : אמן : ם עָּ

לינו ועַל כל ישראל ואמרוּ אמן יו הוא יַעשה שלום עָּ רומָּ  : אמן  : עושה שלום במְּ

 

 

 

  



10 Sidour personnel de travail pour le samedi matin 

 
1 – surlignez les  en jaune, entourez les mots que vous connaissez א ל י ה  ע ב נ ו כך מם ת ט ש 

2 – surlignez en vert les אין  

3 – en orange les מי 

4 – en rouge les  נודה 

5 – en bleu les  הוא 

6 – entourez les  אדון 

7 – écoutez les vidéos de l’office relatives à ces pages et prononcez ce que vous connaissez. 

8 – suivez le texte dans l’ordre, chaque fois que vous rencontrez un mot entièrement entouré, recopiez-le et 

traduisez-le 
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מִי   כֵאלהינו,  מִי  מוֹשִיעֵנוּ:  כְּ אֵין  כֵנוּ,  מַלְּ כְּ אֵין  כַאדוֹנֵנוּ,  אֵין  כֵאלהינו,  מִי  אֵין  כֵנוּ,  מַלְּ כְּ מִי  כַאדוֹנֵנוּ, 

מוֹשִיעֵנוּ: ברוך אלהינו, ברוך אֲדוֹנֵנוּ,   ה לְּ כֵנוּ, נוֹדֶׁ מַלְּ ה לְּ ה לאדוֹנֵנוּ, נוֹדֶׁ ה לאלהינו, נוֹדֶׁ מוֹשִיעֵנוּ: נוֹדֶׁ כְּ

כֵנוּ, אתה  כֵנוּ, ברוך מוֹשִיעֵנוּ: אתה הוא אלהינו, אתה הוא אֲדוֹנֵנוּ, אתה הוא מַלְּ  הוא מוֹשִיעֵנוּ ברוך מַלְּ

 
Vidéos et feuilles d’étude téléchargeables ici : https://rabbinchinsky.fr/revenir-judaisme/ 
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